
Определение на Съда (осми състав) от 30 септември 2020 г. (преюдициално запитване от Supremo 
Tribunal Administrativo — Португалия) — JS/Câmara Municipal de Gondomar

(Дело C-135/20) (1)

(Преюдициално запитване — Член 99 от Процедурния правилник на Съда — Директива 
1999/70/ЕО — Рамково споразумение за срочната работа, сключено между Европейската 

конфедерация на профсъюзите, Конфедерацията на европейския бизнес и Европейския център на 
предприятията с държавно участие — Клауза 5 — Срочни договори в публичния сектор — 

Последователни договори — Забрана за преобразуване на срочен договор в безсрочен — 
Допустимост)

(2020/C 414/25)

Език на производството: португалски

Запитваща юрисдикция

Supremo Tribunal Administrativo

Страни в главното производство

Жалбоподател: JS

Ответник: Câmara Municipal de Gondomar

Диспозитив

Клауза 5 от Рамковото споразумение относно срочната работа, сключено на 18 март 1999 г., което се съдържа в 
приложението към Директива 1999/70/ЕО на Съвета от 28 юни 1999 година относно Рамково споразумение за срочната 
работа, сключено между Европейската конфедерация на профсъюзите (CES), Съюза на индустриалците в Европейската 
общност (UNICE) и Европейския център на предприятията с държавно участие (CEEP), трябва да се тълкува в смисъл, че не 
допуска законодателство на държава членка, което съдържа абсолютна забрана в публичния сектор за преобразуването на 
последователни срочни трудови договори в безсрочни, при условие че това законодателство не съдържа по отношение на 
посочения сектор друга ефективна мярка, за да се избегне и при необходимост да се санкционира злоупотребата с 
последователни срочни договори. 

(1) ОВ C 209, 22.6.2020 г.

Определение на Съда (девети състав) от 3 септември 2020 г. (преюдициално запитване от Tribunal 
Judicial da Comarca dos Açores — Португалия) — MV/SATA International — Serviços e Transportes 

Aéreos SA

(Дело C-137/20) (1)

(Преюдициално запитване — Член 53, параграф 2 от Процедурния правилник на Съда — 
Въздушен транспорт — Регламент (ЕО) № 261/2004 — Член 5, параграф 3 — Обезщетяване на 
пътници при отказ при отказан достъп на борда и отмяна или голямо закъснение на полет — 

Обхват — Освобождаване от задължение за обезщетяване — Понятие за „извънредни 
обстоятелства“ — Липса на достатъчно уточнения относно фактическата и правната рамка 

на спора в главното производство, както и мотивите, налагащи отговор на преюдициалните 
въпроси — Явна недопустимост)

(2020/C 414/26)

Език на производството: португалски

Запитваща юрисдикция

Tribunal Judicial da Comarca dos Açores

Страни в главното производство

Жалбоподател: MV

Ответник: SATA International — Serviços e Transportes Aéreos SA
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